
7اندیشه
شوپنهاورخوانی را چگونه شروع کنیم؟

 شوپنهاور
 ازآلمان تا ایران

154 سال از مرگ فیلسوف تلخ‌اندیش گذشت

سنت ترجمه آثار 
شوپنهاور در ایران 
نزدیک به 15 سال 

عمر دارد. پیش از این 
و قبل از انقلاب، 

ایرانیان با گزیده‌ای از 
مقالات شوپنهاور که 
به صورت سلیقه‌ای 

هرازگاهی در نشریات 
منتشر می‌شدند آشنا 

بودند

در نیمه نخس��تین قرن نوزدهم، در ش��عر و موسیقی و 
زهرا سلیمانی‌اقدم

فلسفه بزرگانی پیدا شدند که به‌عنوان مظهر و نماینده 
عصر خویش همگی بدبین بودند اما کسی که بالاترین جایگاه را در این بدبینی 
داشت، آرتور ش��وپنهاور بود. فلس��فه او بدبینی عمیقی دربرداشت. می‌توان 
مجموع��ه عظیم��ی از منتخب رن��ج و بدبخت��ی را در معروف‌ترین اث��ر وی به نام 
»جهان همچون اراده و تصور« که در س��ال 1818 منتش��ر ش��د، دی��د. این دوره 
مصادف بود با عصر اتحاد »مقدس«. اروپا در ورطه انحطاط بود، میلیون‌ها انسان 
از بین رفته بودند، میلیون‌ها زمین بایر به اراضی لم‌یزرع تبدیل شده بودند و اروپا 

دوباره در تلاش شروع یک زندگی نو بود. 

ش��وپنهاور جوان میان تجارت و دادوستد بزرگ 
ش��د، گرچه تجارت را رها کرد اما اثرات این س��بک 
زندگ��ی ب��ر وی باق��ی مان��د و او را به فردی نس��بتا 
خش��ن و واقع‌بی��ن تبدیل کرد که به اح��وال دنیا و 
مردم توجه نش��ان م��ی‌داد. همین ویژگ��ی او را در 
نقطه مقابل فیلس��وفان رسمی آکادمیک که مورد 
نف��رت او بودند، ق��رار می‌داد. ش��وپنهاور دوره‌ای را 
تحت‌تاثی��ر فیخته ب��رای قیام ضدناپلئ��ون به فکر 
رفت��ن ب��ه می��دان جنگ افت��اد، حت��ی تفنگی هم 
فراهم کرد اما دوراندیش��ی او مانع از این کار ش��د 
و درنهایت به یک ده رفت و مش��غول تدوین رس��اله 
اجتهادی��ه خود در فلس��فه ش��د. این رس��اله به نام 

»چهار اصل دلیل کافی« معروف شد. 
   شاهکار شوپنهاور

پ��س از اتمام این رس��اله ش��وپنهاور تمام تلاش 
و وق��ت خود را صرف تدوین ش��اهکار خ��ود »جهان 
همچ��ون اراده و تصور« کرد. او معتقد بود این کتاب 
یک دیگ در حال جوش مملو از افکار و عقاید کهن 
نیست، بلکه بنایی عالی اس��ت که از فکری بدیع و 
نو ترکیب شده است. چند س��ال بعد از نگارش این 
کتاب شوپنهاور مدعی شد که تمام مسائل فلسفی 
را حل کرده اس��ت. اما کتاب معروف وی در آن دوره 
توجه��ی را جلب نکرد ش��اید به ای��ن خاطر که مردم 
ب��ه قدری بدبخ��ت و س��رگرم مشکلات‌ش��ان بودند 
که وقتی ب��رای خواندن کتابی درباره بدبختی‌های 
خودش��ان نداش��تند. تقریب��ا می‌توان ادع��ا کرد که 
ش��وپنهاور تمام عقای��د و آرای خ��ود را در این کتاب 
گنجانی��ده اس��ت و می‌توان کتاب‌ه��ای بعدی وی 
را ش��رحی از این کتاب دانس��ت. بع��د از این اثر وی 
کتابی با عنوان »رس��الات« را نوش��ت. او در عزلت به 
تحقی��ق روزگار می‌پرداخت تا اینکه ب��ه آرزوی خود 
رس��ید و موفق ش��د در یکی از دانش��گاه‌های بزرگ 

آلمان فلسفه خود را تدریس کند. 
   هگل و شوپنهاور

شوپنهاور فیلسوفی بود که به خاطر بی‌اعتمادی 
ب��ه متافیزی��ک، در دوره‌ای در وط��ن خ��ودش مورد 
بی‌اعتنایی قرار گرفت. کلاس‌ه��ای درس وی مورد 
اس��تقبال قرار نگرفت اما هگل که همزم��ان با او در 
همان دانشگاه تدریس می‌کرد با استقبال بیشتری 
روبه‌رو بود. ش��وپنهاور درنهایت از دانش��گاه استعفا 
می‌دهد و برای انتقام هجونامه‌های تلخی ضدهگل 

می‌نویسد. 
   نیچه و شوپنهاور

مدت‌ها دانش��گاه‌ها از او و آثارش بی‌خبر بودند. 
نیچ��ه می‌گوید »هیچ چی��ز علمای آلم��ان را مانند 
عدم‌ش��باهتی که میان ش��وپنهاور و آنان ب��ود، رنج 

نم��ی‌داد.« ام��ا بع��د از مدتی س��ال‌های ش��هرت او 
فرارسید. اروپایی که س��رخورده بود از فلسفه‌ای که 
انعکاس ناامیدی بود، اس��تقبال کرد. حمله علم به 
الهیات، نفرت سوسیالیس��م از فق��ر و جنگ و اجبار 
ب��رای نزاع بر س��ر حیات، همه عوامل��ی بودند که به 

شهرت شوپنهاور کمک کردند. 
   شوپنهاور در ایران

س��نت ترجمه آثار ش��وپنهاور در ایران نزدیک به 
15 س��ال عم��ر دارد. پیش از این و قب��ل از انقلاب، 
ایرانیان با گزیده‌ای از مقالات شوپنهاور که به صورت 
سلیقه‌ای هرازگاهی در نشریات منتشر می‌شدند، 
آش��نا بودند. مثل »زن از نظر ش��وپنهاور« که س��ال 
1313 منتش��ر ش��ده و توس��ط لیقوان��ی ک��ه گویا 
نماین��ده مجلس در آن س��ال‌ها بوده، ترجمه ش��ده 
است. یا فصولی از کتاب »تاریخ فلسفه« ویل دورانت 

ک��ه توس��ط عب��اس زریاب‌خوئی 
 1345 ک��ه  ب��ود  ش��ده  ترجم��ه 
در مجله نگین منتش��ر ش��د. اما 
کم‌توجهی به این فیلس��وف مهم 
در دهه 60 و 70 و نیمه دهه 80 

بیشتر خودنمایی می‌کند. 
   عبدالعلی دستغیب؛ 

نخستین مترجم اثری درباره 
شوپنهاور

اولین کتاب درباره ش��وپنهاور 
در س��ال 1379 ب��ا نام »فلس��فه 
آرتور شوپنهاور« توسط عبدالعلی 
دست‌ غیب ترجمه شد. این کتاب 
بررس��ی مهم‌ترین اثر ش��وپنهاور 
»جه��ان همچ��ون اراده و تص��ور« 
اس��ت ک��ه در پنج فصل توس��ط 
تامس تافه نوشته شده است. این 

کتاب بر اصول کلی فلس��فه ش��وپنهاور و مهم‌ترین 
اث��ر وی تاکید دارد. این کت��اب به‌عنوان جدیدترین 
و اولین اثر ترجمه‌ش��ده از فلسفه شوپنهاور رسالت 
س��ختی را برعهده داش��ته از این‌رو ب��ا وجود ترجمه 
روان هنوز اصطلاحات فلسفه شوپنهاور به خوبی جا 

نیفتاده است. 
   ذاکرزاده و شرح فلسفه شوپنهاور

کتاب دیگر »هنر همیش��ه بر حق بودن، 38 راه 
ب��رای پیروزی، در هنگامی که شکس��ت خورده‌اید« 
ترجم��ه عرف��ان ثابت��ی در س��ال 1385 اس��ت. این 
کتاب اولی��ن ترجمه یکی از آثار ش��وپنهاور اس��ت، 
اما یکی از آثار نه‌چندان مهم او. متاس��فانه کتاب از 
زبان انگلیس��ی به فارس��ی برگردانده ش��ده و بخش 
قابل‌توجه��ی از کت��اب ب��ه دی��دگاه و نظ��ر مترج��م 

اختصاص دارد. کتاب »فلس��فه ش��وپنهاور« ترجمه 
دیگری از آثار ش��ارحان ش��وپنهاور اس��ت که س��ال 
1386 منتش��ر ش��د. کتاب که توس��ط ابوالقاس��م 
ذاکرزاده نوشته ش��ده است، به نوعی مرجعی برای 
آشنایی با شوپنهاور و فلسفه وی محسوب می‌شود. 
ذاکرزاده در این کتاب به ش��رح زندگی، سالشمار و 
رابطه وی با دیگر فلاس��فه و همچنین ش��رح رساله 
دکترای او می‌پ��ردازد. این کتاب فقط ترجمه صرف 
نیست بلکه نویسنده به شرح و تفسیر خود از فلسفه 
شوپنهاور پرداخته است. نویسنده برای بهره‌مندی 
از آثار ش��وپنهاور ب��ه متون اصل��ی و آلمانی مراجعه 

کرده است. 
   رضا ولی یاری؛ جدیدترین

 و جدی‌ترین مترجم شوپنهاور
کت��اب »جهان و تأملات فیلس��وف« که در س��ال 
1386 منتش��ر ش��د گرچه به نام 
شوپنهاور بود اما شوپنهاور هرگز 
کتابی با این عنوان نداشته است 
بلک��ه مترج��م، رض��ا ولی‌ی��اری، 
15 مقال��ه از مجموع��ه مق��الات 
ش��وپنهاور را برگزی��ده و ترجم��ه 
ک��رده و آنه��ا را ذی��ل ای��ن عنوان 
اث��ر  ای��ن  منتش��ر ک��رده اس��ت. 
جدیدتری��ن ترجمه از ش��وپنهاور 
اس��ت که به صورت مس��تقیم به 
ترجمه آثار شوپنهاور اقدام کرده 
انتش��ار  در  دیگ��ر  نکت��ه  اس��ت. 
این کت��اب نوید آغاز ب��ه کار یک 
مترجم در حوزه تخصصی فلسفه 
شوپنهاور است. گرچه این اولین 
کار از رض��ا ولی‌یاری اس��ت که با 
چند مقاله خ��ود را محک زده اما 
همی��ن کار قدم‌های بع��دی او را در ترجمه آثار مهم 
شوپنهاور مستحکم می‌کند. انتشار کتاب »زندگی 
این جوریس��ت« ترجمه محمد رنجبر درسال 1386 
نش��انه دیگری از این ادعا اس��ت که در ایران برخی 
فیلس��وفان گاهی مد می‌شوند و نابهنگام نیز از مد 
می‌افتند. در این سال سه کتاب از شوپنهاور توسط 
س��ه مترجم و سه ناشر منتشر می‌ش��ود. این کتاب 
ترجمه بخش��ی از گزین‌گویه‌های شوپنهاور است و 

آن را نمی‌توان ترجمه دقیقی از شوپنهاور دانست. 
   محمد مبشری؛ مترجم مجموعه مقالات 

شوپنهاور
کت��اب »در باب حکمت زندگی« با ترجمه محمد 
مبش��ری س��ال 1388 منتشر ش��د. ش��وپنهاور در 
س��ال 1851 مجموع��ه‌ای از دیدگاه‌های فلس��فی 

خ��ود را تحت عن��وان ملحق��ات و متممات انتش��ار 
داد که مجموعه حاضر قس��مت‌هایی از ملحقات و 
متممات اوست. در این کتاب شوپنهاور در توضیح 
و تایید افکار خود در مورد حکمت عملی و دستیابی 
به س��عادت، بعضی از س��خنان خردمن��دان جهان 
ازجمل��ه هومر، ارس��طو، فوکو، ولتر، گوته و س��عدی 
استفاده می‌کند. این کتاب ترجمه روان و ساده‌ای 

دارد. 
   ترجمه یک جهان شوپنهاوری

سال 1388 رضا ولی‌یاری دست روی مهم‌ترین 
ش��وپنهاور او یعن��ی »جهان همچ��ون اراده و تصور« 
می‌گ��ذارد و آن را ترجم��ه می‌کن��د. کت��اب »جهان 
همچ��و اراده و تصور« از چهار بخش تش��کیل ش��ده 
عناوی��ن  اس��ت.  سیس��تماتیک  نظام��ی  دارای  و 
بخش‌ه��ای این اثر عبارتن��د از: تص��ور، اراده، هنر و 
اخلاق. بخش س��وم اثر با نگاهی ب��ه بخش تصور و 
بخ��ش چه��ارم با نگاهی به دفتر دوم نوش��ته ش��ده 
اس��ت. »جهان همچو اراده و تصور« کتاب حجیمی 
اس��ت که در دو جلد منتشر ش��ده اما مترجم کتاب 
را در ی��ک جلد ب��زرگ ارائه می‌دهد که اس��تفاده از 
آن را برای خواننده س��خت می‌کن��د. ترجمه این اثر 
مهم ساده و روان است و نشان از این دارد که تجربه 
مترجمش در معادل‌سازی‌های اصطلاحات فلسفه 

شوپنهاور به وی کمک شایانی کرده است. 
   آخرین آثار شوپنهاور در ایران

کتاب »ریشه چهارگان اصل دلیل کافی« رساله 
دکترای آرتور ش��وپنهاور اس��ت که در س��ال 1813 
می�الدی آن را نگاش��ته و درب��اره مب��ادی فلس��فه 
اس��ت. رضا ولی‌ی��اری این اث��ر مهم را ه��م ترجمه و 
در س��ال 1392 منتش��ر کرد. در این سال ما شاهد 
ترجمه‌ه��ای دیگ��ر از ای��ن مترجم در حوزه فلس��فه 
ش��وپنهاور هس��تیم مث��ل کت��اب »در ب��اب طبیعت 
انسان« و »فلسفه شوپنهاور« از برایان مگی. امسال 
نیز این مترجمه کتاب »شوپنهاور« از شارح معروف 

وی پاتریک گاردینر را وارد بازار کتاب کرد. 
و  شناخته‌ش��ده‌ترین  »ش��وپنهاور«  کت��اب 
تاثیرگذارتری��ن کت��اب گاردین��ر اس��ت. ش��وپنهاور 
فیلسوفی بوده که به خاطر بی‌اعتمادی به متافیزیک 
او در دوره‌ای در وطن خودش مورد بی‌اعتنایی بوده 
است اما با انتشار کتاب »شوپنهاور« به قلم گاردینر 
هشت سال بعد از مرگ شوپنهاور، اعتبار و اهمیت 
این فیلسوف به خوبی به هموطنان و دیگر فلاسفه 
یادآوری ش��د. از سوی دیگر این کتاب اشاره مهمی 
به تاثیر گرفتن فیلسوف ستایش شده و پرطرفداری 
چ��ون ویتگنش��تاین از ش��وپنهاور دارد ک��ه اهمیت 

فلسفه وی را نشان می‌دهد. 

منظر پوزیتیویستی مستشرقان

عامل تحلیل‌های اشتباه 
آنان از اسلام

حس��ین عبدالمحمدی، مدیرگروه 
تاریخ اس�الم جامعه‌المصطفی درباره 
»عم��ده  دی��دگاه مستش��رقان گف��ت: 
دیدگاه مستشرقان درباره پیامبر)ص( 
و  م��ادی  دی��دگاه  از  گرفت��ه  نش��ات 
و  ای��ن محقق��ان اس��ت  لیبرالیس��تی 
جنگ‌های پیامبر)ص( را هم با همین 
نگاه تبیین و تفسیر و تحقیق کرده‌اند.« 
وی افزود: »بیش��تر سخن مستشرقان 
این اس��ت که پیامبر)ص( برای اشباع 
روحی��ه جنگ‌طلب��ی تازه مس��لمانان، 
تامی��ن معیش��ت و تسویه‌حس��اب ب��ا 
مخالفان دس��ت به جنگ‌های متعدد 
در ط��ول مدت بعد از بعثت زده اس��ت 
ک��ه البت��ه ما با دلای��ل متقن��ی آن را رد 
می‌کنی��م.« عض��و هیات‌علمی جامعه 
المصطف��ی)ص( ب��ا بی��ان اینک��ه لب 
مطلب دیگر آنان این است که »اسلام 
دینی است که گسترش خود را مدیون 
خش��ونت اس��ت« تصریح کرد: »برخی 
از مستش��رقان البته منصف هستند و 
براس��اس متون تاریخی به تحلیل این 
بح��ث پرداخته و قض��اوت معقولانه‌ای 
داش��ته‌اند ام��ا بخ��ش زی��ادی از آنان 
در زمره افراد گروه نخس��ت هس��تند.« 
عبدالمحمدی با اش��اره به مقاله‌ خود 
در ارتب��اط ب��ا نقد دیدگاه مستش��رقان 
درب��اره جنگ‌ه��ای پیامب��ر اعظ��م ب��ا 
رویک��رد قرآن��ی اظه��ار ک��رد: »در ای��ن 
مقاله‌ با رویکرد درون دینی به نقد این 
اف��کار پرداخت��ه‌ام. جن��گ و جه��اد در 
اس�الم مانند آموزه‌های تحریف نشده 
س��ایر ادی��ان، برنامه‌ای دفاعی اس��ت 
و ب��ه همین دلیل ج��ذب نیرو و تجهیز 
دفاع��ی را ق��رآن ب��ه جنب��ه بازدارندگی 

مقصور و محدود کرده است.«  

»رساله‌های شعری فیلسوفان مسلمان« منتشر شد
ایبنا:  کتاب »رس��اله‌های شعری فیلس��وفان مسلمان« 
ب��ا ترجم��ه، ش��رح و تعلیق��ات س��یدمهدی زرقان��ی و 
محمدحسن حس��ن‌زاده‌نیری منتشر ش��د. سیدمهدی 
زرقانی درباره این کتاب گفت: کتاب »رساله‌های شعری 
فیلس��وفان مس��لمان« ش��امل ترجمه، ش��رح و تعلیقات 

بر رس��اله‌های ش��عر فاراب��ی، ابن‌س��ینا، ابوالب��رکات بغدادی، ابن‌رش��د و 
خواجه‌‌نصیر اس��ت. این رساله‌ها در واقع ترجمه، ش��رح و تعلیقه‌ای است 
که فیلس��وفان مسلمان به زبان عربی بر رس��اله »poetic« ارسطو نوشته‌اند 
و تاکنون نیز کس��ی به ترجمه فارس��ی آنها اقدام نکرده ب��ود. وی افزود: من 
در کت��اب قبلی‌ام ب��ا عنوان »بوطیقای کلاس��یک« به بررس��ی نظریه‌های 
ش��عری فیلسوفان مس��لمان پرداخته‌ام. در مقدمه کتاب مذکور نیز دلایل 
عدم‌ترجمه رس��اله‌های شعری فلاس��فه مسلمان به فارس��ی را بیان کردم. 
اینج��ا به ذکر این نکته بس��نده می‌کنم که ترجمه و ش��رح این رس��اله‌ها به 
ش��کل‌گیری دانش بومی »نقد ادب��ی« در ایران کمک بس��یاری می‌کند و 
موضوعات مغفول‌مانده‌ای درباره نظریه ش��عری کلاسیک را وارد گفتمان 
ادبی کش��ور می‌کند.  »رس��اله‌های شعری فیلسوفان مس��لمان« ترجمه، 
مقدمه، تعلیقات و تنظیم فهرس��ت‌ها از سیدمهدی زرقانی و محمدحسن 
حس��ن‌زاده‌نیری با ش��مارگان هزار و 100 نس��خه 309 صفحه و بهای 25 

هزار تومان از سوی انتشارات سخن راهی کتابفروشی‌ها شده است. 

»زیبایی‌شناسی متون اسلامی« کلید خورد
فرهن��گ  پژوهش��گاه  هیات‌علم��ی  عض��و 
درب��اره  اث��ری  ن��گارش  از  اس�المی  اندیش��ه  و 
و  داد  خب��ر  اس�المی  مت��ون  زیبایی‌شناس��ی 
گفت: »این اث��ر در قالب پروژه زیبایی‌شناس��ی 
تدوین ش��ده اس��ت.« محمدرضا جباران، عضو 
اندیش��ه  و  فرهن��گ  پژوهش��گاه  هیات‌علم��ی 

اس�المی ضمن بیان این مطلب، عنوان کرد: »ی��ک دهه پیش به ذهنم 
رس��ید که پروژه زیبایی‌ در متون اس�المی را در قالب یک مجموعه چهار 
یا پنج جلدی منتشر کنم.« وی در ادامه گفت: »در این مجموعه تصمیم 
داش��تم هر جا که در متون اس�المی اش��اره به زیبایی شده بود را مدنظر 
قرار دهم و هدفم هم این بود که اثری را دس��تمایه کس��انی قرار دهم که 
در حوزه زیبایی‌شناسی و حتی فلسفه هنر کار می‌کنند تا در این حوزه 
محتاج دیگر جوامع نباشیم و خودمان سرمایه‌های فکری داشته باشیم.«  

پروژه

نقد

خبر

یکشنبه  30 شهریور  1393   شماره  1480

نوبت دوم

ش��هرداری ش��هرقدس در نظر دارد نس��بت به تعمیر و بازس��ازی 

موتورخانه استخر مروارید با برآورد اولیه 1/200/000/000 ریال 

از طریق مناقصه عمومی و عقد پیمان با پیمانکار حائز صلاحیت 

)دارای پروانه بهره‌برداری مرتبط با موضوع مناقصه( اقدام نماید. 

ش��رکت‌های متقاض��ی می‌توانند ظ��رف م��دت 10 روز کاری از 

تاری��خ چاپ نوبت دوم آگهی که به فاصله یک هفته از نوبت اول 

چاپ خواهد شد با مراجعه به امور قراردادهای شهرداری واقع در 

ش��هرقدس، بلوار 45 متری انقلاب اس�المی، ساختمان مرکزی 

ش��هرداری قدس، طبقه سوم نس��بت به دریافت و تحویل اسناد 

مناقصه اقدام نمایند. 

- خری��د اس��ناد مناقصه به مبل��غ 300/000 ریال قاب��ل واریز به 

حساب 700786027345 بانک شهر شعبه شهرقدس 

- سپرده شرکت در مناقصه معادل 5% برآورد اولیه می‌باشد. 

- سپرده نفرات اول تا سوم تا زمان انعقاد قرارداد مسترد نمی‌گردد. 

- شهرداری در رد یا قبول پیشنهادها مختار است. 

- هزینه آگهی به عهده برنده مناقصه است. 

روابط‌عمومی شهرداری شهرقدس 

آگهی مناقصه عمومی

آی��ا می‌ت��وان گف��ت داع��ش 
اسلاوی ژیژک

 ترجمه:
وحید وحدت‌زاد 

پیش��امدرن اس��ت؟ به جای 
آنک��ه داع��ش را نمون��ه‌ای از 
مقاومت تمام‌عی��ار در مقابل 
مدرن‌ش��دن تلق��ی کنی��م، بای��د آن را نمون��ه‌ای از 
مدرن‌س��ازی مجعولی بدانیم ک��ه در مجموعه‌ای از 
مدرن‌سازی‌های محافظه‌کارانه‌ای قرار می‌گیرد که 
با احیای دوره میجی در ژاپن قرن‌نوزدهم آغاز ش��د. 
عکس مشهور ابوبکر بغدادی، رهبر داعش، با ساعت 
سوئیس��ی اعلایی که در دست دارد، معنایی کنایی 
معامله‌ه��ای  و  تبلیغ��ات  در  گرچ��ه  داع��ش  دارد: 
مالی‌اش س��ازمان‌یافته عمل می‌کن��د، اما ابزارهای 
فوق‌مدرنش را برای توسعه و تحمیل بینش سیاسی 
س��ر  از  ن��ه  ک��ه،  می‌بن��دد  ب��ه‌کار  ایدئولوژیک��ی 
ب��ه  اس��تیصال،  س��ر  از  بلک��ه  محافظ��ه‌کاری 
منته��ی  ثابت��ی  سلس��له‌مراتبی  محدودیت‌ه��ای 
می‌ش��ود. ب��ا ای��ن ‌همه نبای��د فرام��وش ک��رد حتی 
تصویر‌کردن داعش به‌عنوان یک سازمان بنیادگرای 
ضابطه‌من��د و واج��د دیس��یپلین سفت‌وس��خت نیز 
خالی از ابهام نیست. آیا سرکوبگری مذهبی داعش 
توس��ط نحوه عملکرد واحده��ای محلی نظامی‌اش 
تقوی��ت نمی‌ش��ود؟ در حالی که ایدئولوژی رس��می 
داعش با تساهل غربی مرزبندی دارد، فعالیت روزانه 
و  ولنگاری‌ه��ا  ش��امل  داع��ش  گروهک‌ه��ای 
لذت‌جویی‌های جمعی تمام‌عیار و خارج از قاعده، 
نظیر سرقت و تجاوز گروهی و شکنجه و قتل  است. با 
نگاهی دقیق‌تر، آمادگی مشهود در داعش برای قمار 
هستی‌اش س��وال‌برانگیز می‌ش��ود. مدت‌ها پیش، 
فردریش نیچه تش��خیص داد چگونه تمدن غربی به 

انس��ان«  »واپس��ین  س��مت 
ب��ه  و  می‌کن��د  حرک��ت 
موج��ودی ب��ی‌روح و تهی از 
تعهد و عشق بدل می‌شود، 
ک��ه توانایی تخیل ن��دارد، از 
زیس��تن بری��ده، از مخاطره 
می‌هراس��د و تنها گوشه‌ای 
می‌جوی��د:  آس��وده  و  ام��ن 
ک��ه  زه��ر  اندک��ی  »گه��گاه 

رویاهای خوش می‌زاید و س��رانجام زهر بس��یار برای 
مرگی خوشایند. خوشی‌های کوچک روزانه‌ای دارند 
و خوشی‌های کوچک شبانه‌ای. اما نگران تندرستی 
خوی��ش نی��ز هس��تند. »م��ا خوش��بختی را اخت��راع 
کرده‌ای��م«: واپس��ین انس��ان‌ها چنی��ن می‌گوین��د و 
چشمک می‌زنند.« ممکن است چنین به‌نظر برسد 
که ش��کاف می��ان جه��ان اول تس��اهل‌گر و واکنش 
بنیادگرایان��ه ب��ه آن، همس��نگ تقابل می��ان زندگی 
رضایت‌آمیز لبریز از رفاه مادی و فرهنگی از یک‌سو و 
از س��وی دیگ��ر زندگ��ی‌ای اس��ت که وق��ف معنایی 
متعالی ش��ده اس��ت. اما آیا این تخاصم میان چیزی 
نیس��ت که نیچ��ه آن را نهیلیس��م فعال و نهیلیس��م 
منفع��ل می‌نامی��د؟ م��ا در غ��رب، م��ردان واپس��ین 
نیچه‌ایم، غوطه‌ور در کامجویی‌های سطحی روزانه؛ 
حال آنک��ه افراطی‌ها حاضرند در چالش��ی که با آن 
درگیرند، هستی‌ش��ان را تا سرحد نابودی خویش به 
مخاطره بیندازند. ویلیام باتلر ییتس‏ در سروده‌ای به 

ن��ام »رجع��ت دوب��اره« گوی��ی 
اس��فناک  وضعی��ت  همی��ن 
امروزین ما را توصیف می‌کند: 
»اعلی مردمان بین که عاری‌اند 
از هر باوری و س��فلگان‌نگر که 
راسخ‌اند در اشتیاق‌شان.« این 
توصیف بی‌نظیری از گسست 
می��ان لیبرال‌ه��ای بی‌رم��ق و 
بنیادگرایان پرشور است؛ »اعلی 
مردمانی« که دیگر قادر نیستند به‌طور کامل دل به 
آرمان��ی ببندن��د، در حالی که »س��فلگان« دلباخته 
تعصب نژادپرستانه، متشرعانه و جنسیت‌گرایانه‌شان 
ش��ده‌اند. ام��ا آیا تروریس��ت‌های بنیادگ��را به معنای 
واقعی کلمه بنیادگرا هستند؟ آیا واقعا ایمان دارند؟ 
آنچ��ه ک��م دارن��د، خصلتی اس��ت که می��ان تمامی 
بنیادگرای��ان راس��تین، از بودایی��ان تب��ت گرفت��ه تا 
آمیش‌های آمریکا، مش��ترک اس��ت: خالی‌ب��ودن از 
کین‌ت��وزی و حس��ادت؛ به عبارتی دیگ��ر بی‌تفاوتی 
نسبت به شیوه زندگی بی‌ایمانان. اگر این به اصطلاح 
بنیادگرایان واقعا باور دارند که راه رسیدن به حقیقت 
را یافته‌اند، چرا از بی‌ایمانان می‌هراسند؟ چرا به آنها 
حس��ادت می‌کنند؟ اگر یک بودایی با یک هندوی 
غربی مواجه شود، تقبیح‌اش نمی‌کند. صرفا از روی 
خیرخواهی به او متذکر می‌شود که جست‌وجویش 
ب��رای س��عادت نق��ض غ��رض اس��ت. برخ�الف یک 
بنیادگرای واقعی، شبه‌بنیادگرایان تروریست عمیقا از 

زندگی گناه‌آلود ناباوران می‌رنجند، به آن توجه نشان 
می‌دهند و با آن تحریک می‌شوند. کاملا محسوس 
ب��ا دیگ��ری گناه��کار،  اس��ت ک��ه در مبارزه‌ش��ان 
وسوس��ه‌های خودش��ان را ب��ه پی��کار طلبیده‌اند. به 
همین دلیل است که شبه‌بنیادگرایان داعش را باید 
مای��ه س��رافکندگی بنیادگرای��ی حقیق��ی دانس��ت. 
اینجاس��ت که تش��خیص ییتس هم ب��رای توصیف 
وضعیت کنون��ی راه به جایی نمی‌برد: »راس��خ‌بودن 
گروهی از اوباش در اشتیاق‌ش��ان، نش��ان از فقدان 
ایمان واقعی دارد. بنیادگرایان تروریست هم در درون 
خود ته��ی از ایمان‌اند و طغیان خشونت‌بارش��ان بر 
همین معنی گواهی می‌دهد.« خشونت بنیادگرایانه 
نه ناش��ی از ایمان تروریست‌ها به برتری‌شان و نه در 
جهت حفاظت از هویت مذهبی- فرهنگی‌ش��ان در 
مقابل ش��بیخون تمدن مصرف‌گرای جهانی است. 
مشکل بنیادگرایان تروریست در این نیست که ما آنها 
را پس��ت‌تر از خ��ود می‌پنداری��م، بلکه آنه��ا خود در 
خلوت‌ش��ان به فرومایگ��ی خویش اعتق��اد دارند. به 
همین خاطر اس��ت ک��ه لحن سیاس��ی ترحم‌آمیز و 
همراه با اس��تغنای ما در اذعان به اینکه برتری‌ای در 
خ��ود نمی‌بینیم، بدت��ر خشم‌ش��ان را برمی‌انگیزد و 
کینه‌ش��ان را انباش��ته می‌کن��د. مش��کل از تف��اوت 
فرهنگی نیست، بلکه برعکس، مساله این است که 
آنها ب��ه ما علاقه دارن��د و در خلوت، معیاره��ای ما را 
پذیرفته‌ان��د و بر همان اس��اس خود را می‌س��نجند. 
به‌ط��ور تناقض‌آل��ودی، آنچ��ه بنیادگرای��ان داعش و 
گروه‌ه��ای مش��ابه آن کم دارن��د، ایمان راس��تین به 

برتری‌شان است. 
منبع: ترجمان

آیا می‌توان گفت داعش پیشامدرن است؟

مساله‌ای به اسم فقدان ایمان

 منابع علم اصول
 در آستانه نشر

  شبس��تان:  »پروژه مناب��ع علم اصول با 
بحث از بهره‌گیری از این علم در مس��یر 
اس��تدلال ب��ه هم��ت پژوهش��گاه علوم 

و فرهن��گ اس�المی منتش��ر می‌ش��ود. 
محمدعل��ی  گ��زارش  ای��ن  براس��اس 
خادمی‌کوش��ا، مدیرگ��روه دانش‌های 
وابسته به فقه از ارسال پروژه »منابع علم 
اصول« به نش��ر پژوهش��گاه برای انتشار 
خب��ر داد. وی با اعلام این خبر بیان کرد: 
»این پ��روژه توس��ط س��یف‌الله صرامی، 
رئیس پژوهش��کده انجام ش��ده است.«   
عضو هیات‌علمی پژوهشگاه در توضیح 
این پروژه عنوان ک��رد: »منابع و ادله علم 
اص��ول راجع به مس��ائلی بحث می‌کند 
که نس��بت به علم اصول جنبه پیشینی 
دارد و عل��م اص��ول برای اس��تدلال‌های 
خ��ود از آنها به��ره می‌گی��رد.« وی یادآور 
ش��د: »یعن��ی ب��رای مث��ال مطالب��ی که 
در عل��م کلام آم��ده در عل��م اص��ول از 
آن اس��تفاده می‌ش��ود، بنابرای��ن گفت��ه 
می‌ش��ود کلام منبع علم اصول است. یا 
در م��ورد خب��ر واحد که در فق��ه جزء ادله 
اس��ت و در اص��ول بحث می‌ش��ود که آیا 

این دلیل کفایت می‌کند یا نه.« 

 انتشار »کتاب بهارستان« 
و »گنجینه اسناد«

شماره س��یزدهم »کتاب بهارستان« 
ماهنامه داخلی روابط‌عمومی کتابخانه، 
م��وزه و مرک��ز اس��ناد مجل��س ش��ورای 
اسلامی منتشر شد. همچنین فصلنامه 
علمی - پژوهش��ی »گنجینه اس��ناد«  به 
ش��ماره 94 رس��ید. »کتاب بهارس��تان« 
موف��ق به دریافت امتیاز از س��وی وزارت 
فرهنگ و ارش��اد اسلامی ش��ده و از این 
پس در قامت نش��ریه‌ای رسمی فعالیت 
خواه��د کرد. همچنین ن��ود و چهارمین 
پژوهش��ی   - ش��ماره فصلنام��ه علم��ی 
»گنجینه اسناد« زیر نظر سازمان اسناد 
و کتابخان��ه مل��ی جمه��وری اس�المی 
ایران منتش��ر شد. در ش��ماره 94 فصل 
تابستان 1393 نشریه علمی- پژوهشی 
»گنجین��ه اس��ناد« هف��ت عن��وان مقاله 
فارسی به همراه چکیده مقالات به زبان 

انگلیسی منتشر شده است.

دیدگاه

»تاریخ‎نامه« منتشر شد
شماره اول دوفصلنامه علمی تخصصی تاریخ‎نامه با محوریت تاریخ، 
فرهنگ و تمدن اسلام و ایران منتشر شد. شماره اول این دوفصلنامه که 
تاریخ بهار و تابستان 1393 را بر خود دارد با قیمت 10000 تومان برای 
ارتقای سطح علمی در حوزه تاریخ، فرهنگ و تمدن اسلام و ایران به زیور 
طبع آراسته شده است. مدیرمسئول، سردبیر و معاون سردبیر این نشریه 
تاریخی، مجتبی س��لطانی احمدی، رحیم نیکبخت و محمدعلی منفرد 
هس��تند و اس��اتید، پژوهش��گران و صاحب‎نظران حوزه مطالعات تاریخ، 
فرهنگ و تمدن اس�الم و ایران در هیات تحریریه و گروه نویسندگان این 
دوفصلنامه حضور دارند. در شماره نخست دوفصلنامه تاریخ‎نامه مقالاتی 
چون آیین فتوت در س��ده نهم هجری: بررس��ی موردی کتاب فتوت‎‎نامه 
س��لطانی از مصطفی گوهری، امور خیر در نیش��ابور در سده‎های 3 تا 6 
قم��ری و اثر آن بر وضع علمی و معیش��تی اهل عل��م و صوفیان از حمید 
ثنایی، بررسی برخی از منابع تاریخی عراق در دوره دوم حاکمیت عثمانی 
از مهدی جمالی‎فر، تحولات جامعه اس��ماعیلی مص��ر در دوره انحطاط 
دولت فاطم��ی از مهدی عبادی و زینب فضلی، دانش��خانه پوراردش��یر: 
جس��تاری درباره دارالعلم بغداد و بنیانگذار آن)دکتر مهدی مجتهدی(، 
دیوانس��الاری حکوم��ت قطب‎ش��اهیان از محم��ود صادقی‌علوی، ش��اه 
اسماعیل‎نامه: منظومه‎ای حماسی- شیعی از مکتب اردبیل در سده دهم 

هجری از محمد طاهری‌خسروشاهی، منتشر شده است. 

پیشخوان

کیوسک

دیدگاه
علمداران پیشرفت اسلامی نباید فلسفه‌ستیز باشند

ف��ارس:  رضا غلام��ی رئیس مرک��ز پژوهش‌های 
علوم انس��انی اس�المی صدرا در بحث از الگوی 
اس�المی ـ ایران��ی پیش��رفت و ش��کل‌گیری یک 
 جریان مسلط فکری می‌گوید:‌ »الگوی اسلامی
- ایران��ی پیش��رفت با ه��ر تعریف��ی، از بطن علوم 
انس��انیِ اس�المی متولد می‌ش��ود. ت��ا زمانی که 

نتوانیم علوم انس��انی را با تعریف صحیحی که از تحول وجود دارد، متحول 
کنیم، صحبت کردن از الگوی اسلامی- ایرانی پیشرفت منطقی نیست. من 
قبلا به صراحت گفته‌ام که علوم انسانی فعلی، حکم دفترچه راهنمای غرب 
ب��رای توس��عه را دارد و ما با دفترچه راهنمای غربی نمی‌توانیم به پیش��رفت 
مورد نظر اس�الم دس��ت پیدا کنیم.« وی می‌افزاید: »در مس��یر رس��یدن به 
الگوی اس�المی- ایرانی پیش��رفت، این عقل فلسفی اس��ت که نقش اول را 
برعهده دارد؛ چه در فهم لایه‌های عمیق دین، چه در استنباطات تازه و اخذ 
پاسخ برای سوالات جدید از متون درجه یک اسلامی و چه در نظام‌سازی و 
طراحی دستگاه فکری. امروز مهم‌ترین وظیفه نخبگان ما زنده نگهداشتن 
اندیش��ه مترق��یِ الگوی اس�المی- ایرانی پیش��رفت اس��ت. ام��روز عده‌ای 
تریبون‌های متعددی؛ هم برای تحقیر فرهنگ اسلامی- ایرانی و هم تجلیل 
از غربی شدن و تقبیح استقلال پیدا کرده‌اند و دوباره سخنان تاریخ مصرف 
گذشته خود را تکرار می‌کنند.« مشروح این گفت‌وگو در شماره 10 تابستان 

93 نشریه علوم انسانی اسلامی »صدرا« منتشر شده است.


